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Abstract. The research focuses on the analysis of the English language media discourse
dedicated to the problem of environmental activism in the present-day emerging countries of
Russia, China and other Southeast Asian states. The main purpose of the study is to understand
the linguistic and non-linguistic implementation of the phenomenon of environmental activism
in developing countries through the English language media perspective. Taking into account
the role of the English language as a lingua franca in the world today, the research hypothesizes
that the English language media discourse has turned into an influential tool of the promotion of
green sustainable ideas, including environmental activism in the states with the emerging econo-
mies. The findings of the study received through the quantitative and qualitative data processing
in the software program “QDA Minor”, proved that the English language media discourse can
affect the evolution of people’s eco-consciousness in the emerging countries like Russia, China
and other states of Southeast Asia. Despite having different ideological values and national and
international strategic purposes, the countries with the developing economies are getting used to
the ideas of environmental activism and begin to adopt a more sustainable lifestyle.
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AnHoTanms. PaccMarpuBaercss pojib COBPEMEHHOTO AHTJIOA3BIYHOTO MEAHAINCKypca
B NPOJIBMKEHUHU UAEH DKOJIOTHYECKOIO aKTUBU3MAa B COBPEMEHHBIX Pa3BUBAIOILUXCSA CTpaHax
Ha npumepe Poccun, Kuras u rocynapcts FOro-Boctounoit Azuu. OcHOBHas Leib UCCIIEN0-
BaHUS 3aKJIFOYAETCS] B OCMBICICHUH M aHAJIN3€ JIMHTBUCTUYECKUX U IKCTPAITUHTBHCTUYECKUX
COCTaBJISIFOIINX (DEHOMEHA KOJIOTMYECKOT0 aKTHBHM3Ma B Pa3BUBAIONIMXCS CTPaHAX CKBO3b
MIPU3MY BOCTIPHSITHS HH(pOpManny B aHTIIOSI3BIYHEIX CMU, (OyHKIIMOHUPYIOMNX HA TEPPUTO-
PHUH HCCIeNyeMbIX FOCyIapCcTBEHHBIX 00pa3zoBaHuii. [IpuHuMas BO BHUMaHUE pOJb aHIJIMIA-
CKOTO fI3bIKa KaK sI3bIKa MEXITyHapOJHOTO oOIIeHus, win lingua franca, B COBpeMEHHOM MUpE,
HACTOsALIEEe UCCIEA0BAaHUE BBIABUIAeT I'MIIOTE3Y O TOM, YTO AHIJIOA3BIYHBIN MeIuagucKypc
MPEBPATHIICS BO BJIMSATEIbHBI MHCTPYMEHT NPOABHKEHHS IKOJOTHYECKU APY>KECTBEHHBIX,
3€JIEHBIX MJIEH, BKIIIOYast 3KOJOTMYECKUN aKTUBHU3M, B PETMOHAX C Pa3BUBAIOIIEHCS 3KOHOMHU-
KOH. Pe3ynpTarsl KaueCTBEHHOI'O M KOJIMYECTBEHHOI'0 aHAJIN3a SMIMPUUYECKUX JAaHHBIX B KOMIIb-
roTepHOi mporpamme QDA Minor Jokasand, 9TO aHTIOS3BIYHBIA MEIHaIUCKypC CIOCOOCH
OKa3aTh BIIMSHUE Ha HBOJIOIHIO SKOJIOTMYECKOTO CO3HAHUS JIIOJIEH B pa3BHBAIOIIUXCS CTpa-
Hax. HecMoTps Ha pasznuuHble MI€OJOTMUECKUE LIEHHOCTH U HallMOHAJIbHBIE U MEXIyHapo.l-
HbIE CTpaTernyecKue Lesd, CTpaHbl ¢ pa3BuBatoleics s3koHoMukoi (Poccus, Kurait u apyrue
HalMoHanbHble rocyaapctBa KOro-BocTouHoil A3uu) MocTeNeHHO alanTHPYIOTCA K HIESIM
9KOJIOTUYECKOTO aKTUBU3MA M HAYMHAIOT BHEAPATH 0oJliee YCTOWUYHMBYIO HSKOJIOTHYECKYIO TIO-
JUTHUKY Ha CBOEH TEPPUTOPUH.

KaroueBble ¢jioBa: SKOJIOTHUECKUM AKTHUBU3M, AHTJIOS3bIYHBIN MEAUAAUCKYypC, pa3BU-
Baromiyecs CTpaHbl, 3C€JICHAsA UACOJIOTUA, SKOJIOTMYECKOC CO3HAHUE
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Introduction

Environmental activism is an integral part of human life in the 21st century.
The idea of the pro-environmental behaviour which is close to the concept of
the human’s “identification with nature”, was born due to multiple ecological
concerns which the globe has faced in recent decades, i.e. rising sea levels, cli-
mate change, environmental pollution, toxic wastes, deforestation and many other
issues. One of the most important conductors and mediators of environmental ac-
tivism and green ideas has become the English language as the language of
the international communication and a strong popularizer of various global agen-
das including environmental issues and a sustainable development ideology on
the planet. Moreover, the English language media have turned out to be a unique
digital platform which united different countries and nations across the world in
trying to find solutions to environmental threats and disasters. The World Eng-
lishes' of the third millennium, as well as the English language media channels,
are being actively used by billions of people in different corners of the planet for
the work in collaboration in social, scientific, political and conservational fields.

Thus, the main purpose of this research is to estimate how the present-day
English language media discourse helps to accelerate the environmental activism
and pro-environmental behaviour in emerging countries on the example of Rus-
sian Federation, China and the states of Southeast Asia.

The research questions raised in the article are the following ones:

RQI1. Can the English language as a lingua franca and the speculation of
the environmental concerns and environmental activism in the English language
media discourse unite the ecological policy of the emerging countries?

RQ2. Are there big differences in the environmental language used in each
of the emerging countries and how are they represented in the English language
media discourse?

RQ3. How is environmental activism introduced on linguistic and non-
linguistic levels in the English language media of Russia, China and Southeast
Asia and how can it affect the local cultures, national languages and ideology of
these countries in a more eco-friendly way?

We hypothesize that the English language of the third millennium in its cor-
relations with the global media discourse is making a significant impact on the con-
structive development of peoples’ environmental activism and pro-environmental
behaviour in the modern emerging countries.

The language of environmental activism in present-day Russia, China and
East Asian countries. Although the notion “environmental activism” is not inter-

' World Englishes. Wikipedia. Available from: https:/en.wikipedia.org/wiki/World Englishes
(accessed: 10.02.2021).
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preted consistently by scholars [1], nevertheless, in general, this concept means
“environmental efforts which are typically not restricted to the critique of envi-
ronmental problems but also include attempts, efforts and actions to solve those
problems, leading to a broader concern with the policies and politics of sustaina-
ble transitions” [Ibid.].

Thousands of people around the world contribute to the protection of nature
every day. They solve problems of different scales. For example, someone col-
lects batteries in their entrance to properly dispose of them, others find and stop
illegal logging, or they organize eco-lessons and charity events at their schools,
universities or other public institutions. All these people are united by a sense of
responsibility for the well-being of nature and a desire to preserve it.

It is important to highlight that the language of ecological activism can be
different, varying from extremely radical ideas, actions, slogans, banners and mot-
toes to more tolerant promotion of eco-friendly ideology in the form of the so-
called “environmental diplomacy” [2]. But its target point is the only one and it is
the environmental protection of a particular place of living.

The language of environmental activism in modern Russia, China and South-
east Asian countries has both their similarities and differences. On the one hand,
a particular flash of interest towards the protection of the environment goes back
to the end of the 20th century when The United Nations began discussing ecologi-
cal problems within the framework of the first Earth Summit on Environment and
Development (UNCED) in Rio de Janeiro, in 1992, known as Agenda 21. Later
on, the United Nations Secretary-General Ban Ki-moon (2007-2016) pronounced
a rather decisive statement by saying that: “We don’t have plan B because there is
no planet B.”? This utterance played the role of the incentive in the further deve-
lopment of the Sustainable Development Goals (SDGs).

This global environmental agenda made an impact on the ecological acti-
vism in the emerging countries like Russia, China as well as other Southeast
Asian states, for example, Japan, South Korea, Taiwan and Singapore, etc.

Environmental activism has a rich history of environmental philosophy and
science in these countries. For example, it appeared in the Soviet period of the pre-
sent-day Russian Federation. A special slogan emerged in Russia that claimed that
environmental activists would protect nature together with the people (“We will
protect nature together with the people!”) [2]. Over the past 20 years, Russian eco-
activists have gained knowledge and practical experience to participate in various
forms of environmental protection: state and public hearings, public examination,
litigation, organizing rallies, protests, single pickets, developing social technologies
for promoting environmental requirements in the political arena [Ibid.].

It is also evident that activists and NGOs (non-governmental organizations)
have contributed successfully to the rise of public environmental awareness in
Southeast Asian societies [3].

China’s rapid industrial development over the past quarter of a century has
resulted in heavy pollution and environmental degradation. The truth is twenty of

2 United Nations Secretary-General. Secretary-General’s remarks to the press at COP22.
15 November 2016. Available from: https://www.un.org/sg/en/content/sg/press-encounter/2016-
11-15/un-secretary-generals-remarks-cop22-press-conference (accessed: 11.02.2021).
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the thirty most polluted cities in the world are located in the People’s Republic of
China. One of the primary concerns for the Chinese people is pollution: the safety
of the air they breathe, the water they drink, the food they eat. Even the Chinese
Communist Party (CCP) itself admits that the country is not only in charge of high
levels of pollution, but also suffers significantly from it. The costs of public health
and the inability of the government to turn the environmental situation around are
raising social discontent. In recent years, environmental organizations have begun
to emerge in China, and in some cases have had remarkable success in affecting
policies that would have had significant adverse impacts on the environment.

In Japan, environmental activism emerged vigorously in 2011 after the Fu-
kushima Daiichi nuclear disaster. Earlier the Japanese government had preferred
a “soft” and gradual approach towards their ecological policy [4].

In South Korea, ecological campaigns have been an integral part of the de-
mocratic transition since the 1980s. Most of the first generation of environmental
activists were university students. Nowadays South Korean eco-friendly campaign
tactics include environmental symbolic acts to trigger a dramatic public reaction
and push for policy change (see Figure 1).

I
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Figure 1. Young eco-activists outside Samsung’s Seul HQ in August 2020,
protesting against the controversial Vung Ang 2 coal power plant in Vietnam

\

Source: www.chinadialogue.net

In Singapore environmental activism is also mostly represented by the local
youth’s drive and inspiration to raise awareness about the climate crisis or hyper-
consumerism. Young people, who have a formal education in environmental sci-
ence, hope to make an impact on environmental education. Besides, they hope
that people recognize that tackling the climate crisis requires a collective effort
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and they can influence others by raising awareness on social media or changing
their daily habits to be more sustainable.?

Overall, Southeast Asia is a region in constant political and social flux. It is
home to myriad forms of social activism, including eco-friendly pro-environmen-
tal movements [5]. All these events targeting at protecting the local and global
environment and trying to build a more sustainable world are being actively co-
vered in the media discourse space and the global English language media dis-
course framework. Such a “lingua mundi” approach allows promoting sustainable
ideology in the world and emerging countries, in particular, and unifying the envi-
ronmental policy of the developing countries in their intention to become much
greener nations.

English language media as an influencer of the eco-friendly policy in
emerging countries. As we have already stated, present-day Russia, China and
other Southeast Asian countries all have their media to broadcast local, regional
and international news. The feature that unites the media platforms of these coun-
tries is the presence of the English-language media resources in each of the above-
mentioned regions of the planet.

English is spoken by hundreds of millions of people worldwide and it is
the world’s favourite lingua franca — the language people are most likely to turn to
when they don’t share a first language.*

Research findings suggest that there are no immediate competitors to English
as present on the horizon [6]. This indicates that English will continue to dominate
international communication and the media in the foreseeable future and become
the language of global communication for users to meet their needs [7; 8].

The media platforms represented in the English language can be characte-
rized as “digital town squares” (the term of Bill Gates) where people of different
nationalities, races and religions can get together and speculate about various ur-
gent problems, including environmental issues and sustainable development.

“Globish” English is a mediator of promotion of important social issues
which people have to deal with today. Breakthrough inventions, ideologies and
philosophies first appear in the English media discourse and then “spread like
fire” across media discourses represented in other languages. The English media
discourse space is a dynamic force which plays an important role in the interac-
tion between cultures as well as between thought systems and the world [9].

The language of environmental activism and eco-friendly policy in Russia,
China and other Southeast Asian countries has adopted a lot of constructive eco-
logical ideas from the media discourse space of the English-speaking world today.
For example, the green principle of 3R economy (Reduce, Reuse, Recycle) which
is being implemented not only in the developed countries of Western Europe and
North America but also in the rest of the world, i.e., in the countries with emerging
economies.

3 Lee L. Youth in action: environmental activist raises climate issues on doodle at a time.
Today. 20th December 2020. Available from: https://www.todayonline.com/singapore/youth-
action-environmental-activist-raise-climate-issues-one-doodle-time (accessed: 25.01.2021).

4 Lustig R. Can English remain the ‘world’s favourite’ language? BBC. 23rd May 2018.
Available from: https://www.bbc.com/news/world-44200901 (accessed: 20.01.2021).
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Green metrics of academic institutions, clothes and food recycling policy,
climate change debates and other key ecological issues have become a part of en-
vironmental activism introduced in the media discourse space of Russia and
Southeast Asian countries daily. We are going to present the results of the re-
search which will help to understand the main ways the English language media
discourse may affect collective eco-consciousness and behaviour of developing
countries in their search for a more secure future.

Methods and results

This research represents the findings of the data analysis conducted on lin-
guistic and extra-linguistic levels of the present-day English language media dis-
course circulated in the emerging countries of Russia, China and Southeast Asia.
The following media editions which helped to estimate and measure the language
of environmental activism were used: The Moscow Times, Russia Today (English
version), Tass — Russian News Agency (Russian Federation); China Daily, Bei-
jing Today, The Shanghai Herald, China Dialogue (China); The Japan Times (Ja-
pan); Today (Singapore); The Jakarta Post (Indonesia); The Korea Times (South
Korea); The Bangkok Post (Thailand), etc. We selected 200 media texts related to
the problem of environmental activism and sustainable development in the above-
mentioned media discourses and conducted quantitative and qualitative content-
analyses or “text mining” by using a special computer program QDA Minor.

The results of the analysis showed the following features of the environmen-
tal activism presented in the English language media discourses of Russia, China
and Southeast Asia (Table).

Key concepts which define environmental activism issues in emerging countries

No. Country Environmental activism

1 Russia Climate change, local climate change, pollution, air quality, protracted
drought, reemerging deadly viruses (e.g. anthrax); the dangers of
a rapidly warming world; decarbonization and demethanization;
permafrost thawing, etc.

2 China Emissions of carbon dioxide, endangered species; China as an “eco-
civilization”; green cities; slowing global warming
3 South Korea Pollution, landfill sites, waste collection, climate change, respon-

sible production, consumption, reuse and recovery of products,
packaging and materials, etc.

4 Singapore Climate crisis, green goals, education on climate change, the Green
Plan, electric vehicle targets

5 Thailand Water conservation, floods, smart city, food donation, recycled
plastic, sustainable business policy, circular economy, etc.

6 Japan Throwaway society, climate crisis, extreme weather, single-use

plastic waste, a “reuse and refill” business model, water policy
“Refill Japan”, decarbonization, hydrogen energy, etc.

7 Indonesia Skyscrapers of waste, poor waste management, environmental
and health disturbances, etc.

As it can be seen in Table, the most essential concepts of environmental ac-
tivism in the English language media discourse of Russia, China and Southeast
Asia are climate change, zero waste lifestyle, methane and carbon dioxide emis-
sion ceilings, energy policies, the ban of fossil fuels, electric vehicle targets, de-
carbonization and demethanization, etc.
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The data presented above demonstrates and confirms the presence of almost
the same environmental problems in emerging countries. In a certain way,
the English language media discourse helps to unite their ecological policy.
The environmental language sounds almost similar in each of these countries,
although there are differences which can be explained by geographical, political
and economic factors of the regions these states are located.

In modern Russia and China, for example, one may pay particular attention
to the intention of national governments to find some balance between developing
the sustainable policy of the country and maintaining environmental activism and
protecting the state interests at the same time.

The English language media often criticize Russian authorities for their lack
of desire to promote pronounced campaigns of decarbonization and demethaniza-
tion in the country. “On the global scene, Moscow sees attempts to link climate
change with security issues as a threat to its security and economic stability, un-
surprisingly”.’ This information is proved by the statistical data presented in Fi-
gure 2. One can see that the Russian authorities are trying to find the compromise
between their response to the climate change activities (22%) and the potential
hazards (20,6%) these “green innovations” may bring into the traditional system
of the country’s legal ecological regulations.

Moscow's dilemma

Potential hazards 20,6%

Global warming 10,2%

Economic stability 10,4% Emissions 9,0%

National security 13,4%

Climate change 22,2%

International cooperation 14,2%

Figure 2. The English-language media perception of the Russian government’s interest in environmental activism
in Russia, % (based on the information presented in the English-language media discourse)

The same trend can be observed in China. The language of environmental
activism is carefully managed by the Communist Party. Sometimes “talking about
climate change can just be awkward. Chinese culture considers it taboo to discuss

5 Lazard O. Moscow’s climate change dilemma. The Moscow Times. 10th February 2020.
Available from: https://www.themoscowtimes.com/2021/02/10/moscows-climate-change-dilemma-
a72885 (accessed: 11.02.2021).
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impending disasters when there are no easy solutions.” Moreover, “China’s pro-
paganda in recent years keeps telling people to be wary of the infiltration of so-
called foreign thoughts and influences”.® It means that the Chinese authorities
watchdog the spread of environmental ideologies in the English language media
discourse and try “to convince people that China needs development instead of
protests or expressions of different opinions”.’

Some Chinese environmental activists use metaphorical expressions and be-
lieve that “it feels like a dead end,” because “more people are showing a willing-
ness to participate in activities to reduce waste”® and build a more sustainable fu-
ture in the country.

At the same time in neighbouring countries like South Korea, Japan, Thai-
land and the Republic of Singapore national governments are more loyal to
the information content of the English language media discourse dedicated to eco-
logical problems and also support local businesses and citizens in keeping a sus-
tainable lifestyle.

For example, for consumers who want to participate in the zero-waste programs,
several eco-friendly shopping centres help reduce waste by selling plastic-free items.

South Korean “Almaeng Market which opened last June in Seoul’s Mapo
District, sells cosmetics, shampoo, detergent, coffee beans and various kinds of
grain without containers. Visitors are asked to put the amount they need into re-
usable containers that they bring, and pay for the products per gram (Figure 3).
Almaeng means ‘substance’ in Korean™.’

One more inspirational English language slogan which tries to persuade
Japanese people to take care of their environment is the imperative “Refill Japan.”
“...a platform called ‘Refill Japan’, which maps places where people can drink
water or fill up their water bottles for free, including cafes and restaurants. Refill
Japan is also involved in improving existing water fountains and installing new
ones around the country...”!?

Figure 3 demonstrates that all the motivational slogans and announcements
are written in English as the language of international communication and envi-
ronmental activism.

Overall, the analysis of the English language media discourses in Japan
proves that environmental activism is helping to develop a new mindset in this
country. Probably, the key concept of modern Japan is sustainability as “Japanese
people don’t like letting things go to waste... and there is a chance that a particu-
larly Japanese sense of sustainability will emerge.”!!

¢ China teaches children its own version of the climate change story. Japan Times. 11th Febru-
ary 2021. Available from: https://www.japantimes.co.jp/news/2021/02/11/asia-pacific/china-children-
climate-change/ (accessed: 11.02.2021).

7 1bid.

8 Ji-hye J. Zero-waste lifestyle draws attention during pandemic. The Korean Times. 2rd Febru-
ary 2021. Available from: https://www.koreatimes.co.kr/www/nation/2021/02/371_303327.html
(accessed: 11.02.2021).

? Ibid.

10 Mckirdy A. Throwaway society: rejecting a life consumed by plastic. Japan Times.
Available from: https://features.japantimes.co.jp/climate-crisis-plastic/ (accessed: 09.02.2021).

1 Ibid.
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The same environmental policy can be observed in Singapore and Indonesia,
the countries which are promoting the idea of the Green Plan for their future natio-
nal development and gradual elimination of environmental and health disturbances.

[© A MORE
BEAUTIFUL
WORLD

REFILL STATION

Figure 3. The English language “refill station” of a cosmetic Korean brand “Amorepacific” as an example
of environmental activism in South Korea, presented by the English language media in the country'

To sum up, most states of Southeast Asia begin to adopt the idea promoted
in the English language media discourse which regards humans as “a truly dan-
gerous species, who are alive because of the Earth and, if something happens to
it, people won’t be able to survive.”"> The ideology of the present-day environ-
mental activism says that “the Earth does not exist for our convenience. And if we
act selfishly, it will break down.'*

Conclusion

Everyone knows a story of the Tower of Babel when people were able to
speak a single language and were trying to build a city and a tower tall enough to
reach heaven. However, God confounded people’s speech and they could no longer
understand each other. Finally, they scattered around the world. In our opinion,

12 Ji-hye J. Zero-waste lifestyle draws attention during pandemic. The Korean Times. 2rd Febru-
ary 2021. Available from: https://www.koreatimes.co.kr/www/nation/2021/02/371_303327.html
(accessed: 11.02.2021).

13 Tto M. Japan 2030: tackling climate issues is key to the next decade. Japan Times. Avail-
able from: https://features.japantimes.co.jp/climate-crisis-2030/ (accessed: 10.02.2021).

14 Ibid.
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this myth proves the importance of the existence of one language on the planet
which can unite peoples in achieving their common goals. In the modern era, Eng-
lish has become such “a dynamic force which plays an important role in the inter-
action between cultures as well as between thought systems and the world” [9].
The English language media discourse space has turned into an influential media-
tor and instrument of solving global concerns of the humanity including sustaina-
ble development policy and the promotion of environmental activism. Nowadays
it seems almost impossible to escape the influence of the English language media
which are present in almost every country of the world and the overwhelming ma-
jority of the world’s population are exposed to the English language media dis-
course space daily via the English language press, social media, brand names, ads
and commercials, through subtitled anglophone TV, film and DVD productions,
lyrics and titles of all kinds.

Thus, directly or indirectly the English language media discourse is making
an impact on the evolution of people’s eco-consciousness in the emerging coun-
tries like Russia, China and other states of Southeast Asia by promoting “green”
ideology of environmental activism there. Even though each of these developing
countries has its own national and multinational interests in the region and on
the world stage, the language of environmental activism implemented on linguis-
tic and non-linguistic levels in the English language media discourse of the above-
mentioned countries, affect their local cultures, people, national languages and
mentality. One can observe growing inspiration and motivation of national lea-
ders, authorities and common population to build an eco-civilization as a gesture
of resistance to environmental degradation and as a sense of cultural and national
continuity as well as a part of the solution for the planet’s sustainable future.
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